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Magyar 

FONTOS BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK 
A készülék első használatba vétele előtt olvassa el figyelmesen 
ezt a használati útmutatót, és tegye el, mert később szüksége 
lehet rá. Adott esetben adja tovább a következő tulajdonosnak. 

1. Ezt a készüléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlátozott 
testi, szenzorikus vagy szellemi képességekkel rendelkező, 
de akár tapasztalatlan és a készülékkel kapcsolatban 
ismeretekkel nem rendelkező személyek is használhatják, 
amennyiben felügyelet mellett használják a készüléket, vagy 
egy másik személy kioktatta őket a készülék biztonságos 
használatáról, és így tudatában vannak a készülék 
használatával kapcsolatos veszélyeknek. Gyermekek ne 
játsszanak a készülékkel. A készüléket gyermek csak 
felügyelet mellett tisztíthatja és ápolhatja. 

2. Ha a hálózati kábel megsérül, akkor azt a gyártónak, az 
ügyfélszolgálatának vagy egy szakképzett szerelőnek kell 
kicserélnie a veszélyek elkerülése érdekében. 

3. A készülék kizárólag háztartási használatra, a jelen 
használati utasításban megjelölt célokra használható. A nem 
rendeltetésszerű használat, valamint a készülék műszaki 
módosítása veszélyt jelenthet az egészségre és az életre 
nézve. 

4. A kábelt kizárólag váltakozó áramhoz csatlakoztassa. Vegye 
figyelembe a készüléken feltüntetett feszültségértékeket. 

5. A hálózati csatlakozót minden esetben húzza ki: 
a) a készülék áthelyezése előtt; 
b) a készülék kinyitása vagy víz feltöltése előtt; 
c) üzemzavar esetén; 
d) minden tisztítás előtt; 
e) minden használat után. 

6. Ne használjon sérült hosszabbítókábelt. 
7. A készüléket soha ne hordozza vagy húzza a hálózati 
kábelnél fogva. 
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8. A készülék burkolatába szigorúan tilos belenyúlni. 
9. A hálózati kábelt ne húzza éles peremeken, illetve ne szorítsa be. 

10. A csatlakozót soha ne a hálózati kábelnél fogva vagy nedves 
kézzel húzza ki a konnektorból. 

11. A készüléket ne használja fürdőkád, zuhanyzó vagy 
úszómedence közvetlen közelében (tartson legalább 3 méter 
távolságot). A készüléket úgy helyezze el, hogy fürdőkádban 
tartózkodó személy ne érhesse el. 

12. Ne használja a készüléket hőforrás közelében. A hálózati kábelt 
ne tegye ki közvetlen hőhatásnak (pl. forró főzőlap, nyílt láng, 
forró vasalótalp vagy bármilyen fűtőeszköz). A hálózati kábel ne 
érintkezzen olajjal. 

13. Ne helyezze a készüléket közvetlenül fal, függöny vagy bútor 
mellé. 

14. Ügyeljen rá, hogy a készülék használat közben stabilan álljon, és 
ne lehessen elbotlani a hálózati kábelben. 

15. A készülék fröccsenő víz ellen nem védett. 
16. A készülék kizárólag beltéri használatra alkalmas. 
17. Ne tárolja a készüléket a szabadban. 
18. A készüléket száraz, gyermekek által hozzá nem férhető helyen 

tárolja (csomagolja el). 
19. A vízhez ne adjon adalékanyagokat (illatosítókat, illóolajokat 

vagy vízfrissítő szereket). 
20. Minden karbantartás, tisztítás előtt, illetve minden használat után 

kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati kábelt a 
konnektorból. 

A készüléket ne helyezze közvetlenül a padlóra. Használjon 
vízálló alátétet! 
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Magyar 

A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 
A készülék a következő fő alkotóelemekből áll: 

1. hálózati kábel 

2. párakifúvó nyílás 

3. átlátszó víztartály (kapacitása: 7,5 liter) 

4. vízkőmentesítő patron 

5. tartályfedél 

6. a készülék alsó része 

7. kezelőpanel és kijelző 

8. ezüstkocka 

9. a párakifúvó sapkájának vezetőeleme 

10. fogantyú 

11.  „ON/OFF” (BE/KI) gomb 

12. „HUMIDITY” (páratartalom) gomb 

13. „OUTPUT” (párakifúvás) gomb 

14. „WARM MIST” (meleg pára) gomb 

15. „NIGHT MODE” (éjszakai üzemmód) gomb 

16. „AUTO MODE” (automata üzemmód) gomb 

ÜZEMBE HELYEZÉS / KEZELÉS 
Ne feledje, hogy a készüléket nem szabad teli víztartállyal szállítani. 

Lehetséges veszélyek: 

- A víztartályból túl sok víz kerülhet a készülék alsó részébe (6). Ez jelentős mértékben csökkentheti a 

készülék által kibocsátott páramennyiséget. 

- A készülék alsó részéből (6) könnyen kifolyhat a víz. 

- A víztartály kieshet a készülék alsó részéből (6), és a víz nagy súlya miatt megsérülhet. Továbbá víz 

csepeghet a padlóra. 

1. Ezért a párásító készülék alsó részét (6) először üres víztartállyal (3) helyezze el egy megfelelő 

helyen. 

2. Ha a készülék a kívánt helyen van: Töltse fel a víztartályt (3) friss vízzel, csavarja vissza szorosan a 

tartály fedelét (5), és ellenőrizze, hogy minden tökéletesen zár-e. Helyezze rá a víztartályt a készülék 

alsó részére, majd csatlakoztassa a hálózati kábelt (1) a konnektorhoz. 

Vízkőmentesítő patronnal (4) ellátott modell: A tartályfedél kinyitásakor és víz feltöltésekor ne 

távolítsa el a vízkőmentesítő patront. 

Fontos: A vízkőmentesítő patront az első használat előtt 24 órán keresztül áztassa vízben (ne a 

víztartályban!). A granulátumnak először vizet kell felvennie, hogy elérje maximális hatékonyságát. 

10 



 

3. Kapcsolja be a készüléket a kezelőpanelen (7) található BE/KI kapcsolóval (11). A kijelző kéken 

világít. A párakifúvó (2) körkörös működésre (360°) vagy kétirányú üzemmódra állítható be. 

4. A kívánt páratartalom szintje a kezelőpanelen található „HUMIDITY” (páratartalom) gomb (12) 

megnyomásával állítható be. Az előre beállított páratartalomszint elérésekor a készülék 

automatikusan kikapcsol. A kijelzőn (7) a helyiség aktuális páratartalma látható. A „HUMIDITY” 

(páratartalom) gomb (12) megnyomásával a kívánt páratartalom 30% és 75% között, vagy 

folyamatos üzemmódra állítható be. A kívánt páratartalom, ill. a folyamatos üzemmód elérésekor 

engedje fel a gombot. Ezzel befejeződött a készülék beállítása, a kijelző ismét vált, és a helyiség 

aktuális páratartalmát mutatja. Megjegyzés: Folyamatos üzemmód („continuous”) beállítása esetén 

a készülék NEM kapcsol le automatikusan. 

Figyelem: A készülék nem kapcsol be, ha a páratartalom szintje túl alacsonyra van állítva. 

5. A páramennyiség a kezelőpanelen található „OUTPUT” (párakifúvás) gomb segítségével 1 és 3 

között állítható (lásd kijelző). 

6. „WARM MIST” (meleg pára) gomb (14): Ezzel a gombbal egy fűtőelem kapcsolható be. A fűtőelem 

a vizet 80 °C-ra melegíti, mielőtt az a kamrába kerül, ahol a pára keletkezik. Ennek az előmelegítő 

funkciónak köszönhetően a kibocsátott pára hőmérséklete 40 °C lesz, így a szoba hőmérséklete 

nem csökken a pára kibocsátásakor. A kijelző tetején található LED világít, amikor az előmelegítő 

funkció be van kapcsolva. A funkció kikapcsolásához nyomja meg ismét ezt a gombot, ekkor a LED 

kijelző kialszik.  

7. „NIGHT MODE” (éjszakai üzemmód) gomb (15): Ennek a gombnak a megnyomásával a készülék 

éjszakai üzemmódba kapcsol, melynek során a LED csökkentett fényerővel világít. A gomb ismételt 

megnyomásával visszaállítható a normál világítási mód, mely a páratartalmat a 45%-os 

komforttartományban tartja. 

8. „AUTO MODE” (automata üzemmód) gomb (16): Ezzel a gombbal a páratartalom 45%-ra állítható, 

és a ventilátor az optimális tartományban üzemel. A gomb megnyomásával a „HUMIDITY” 

(páratartalom) gombbal korábban beállított érték törlődik. 

9. „No water“ (nincs víz) jelzőlámpa: A kijelző alsó részén egy piros LED-jelzőfény jelenik meg, amely 

akkor világít, ha nincs vagy nem elegendő a víz a kamrában, ahol a pára keletkezik. Ha ez a LED 

világít, kapcsolja ki a készüléket az „ON/OFF” (BE/KI) gombbal, majd töltse fel a tartályt friss vízzel. 

Ezután helyezze vissza a tartályt a készülék alsó részére, és kapcsolja be a készüléket. 

Megjegyzés: Víz utántöltése előtt mindig kapcsolja ki a készüléket. Miután a tartályt visszahelyezte 

a készülék alsó részére, kapcsolja be ismét a készüléket. 

Annak ellenére, hogy a készülék automatikusan leállítja a motort és az energiaátalakítót, valamint 

világítani kezd a „No water” (nincs víz) LED, amikor kifogy a víz, javasoljuk, hogy a „No water” (nincs 

víz) jelzőlámpa felgyulladása esetén – a váratlan károk elkerülése érdekében – azonnal kapcsolja 

ki a készüléket a BE/KI kapcsolóval. 

TISZTÍTÁS 

• Minden karbantartás előtt és minden használat után kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati kábelt 

a konnektorból. 

• A készüléket soha ne merítse vízbe (rövidzárlat veszélye). A tisztításhoz csak törölje át egy nedves 

kendővel, majd alaposan szárítsa meg. Előtte feltétlenül húzza ki a hálózati csatlakozót. 

• A párásítót a víz kalciumtartalmától függően, de legalább hetente vízkőteleníteni kell:   

11 



 

Először távolítsa el a víztartályt (felső rész), és tisztítsa meg egy kefével. A készüléket vízkőtelenítse 

kereskedelmi forgalomban kapható vízkőoldóval, majd alaposan öblítse ki. A készüléket használat előtt 

teljesen szerelje össze. 

• A víztartályt öblítse ki rendszeresen és alaposan. 

• A vízkőmentesítő patront (4) – a víz kalciumtartalmától függően – 1-2 havonta cserélje ki. 

VÍZKŐMENTESÍTŐ PATRON ÉS VÍZKEMÉNYSÉG 

• A parton élettartama a vízkeménységtől függ. A készülékhez mellékelt tesztcsíkkal ezt egyszerűen 

ellenőrizheti (a tesztcsík a jelen Használati utasítás hátoldalára van ragasztva). 

• A tesztcsíkot merítse egy másodpercre a vízbe. 

• Kb. egy perc elteltével láthatóvá válik az eredmény a mérőcsíkon. A zöldes mezők némelyikének színe 

rózsaszínűre vált. A vízkeménységet a rózsaszínű mezők száma mutatja. 

Példa: Három rózsaszínű mező esetén a víz keménysége „3”. 

A rózsaszínű 

mezők száma 

Vízkeménység Német 

keménység 

(°dH) 

A patron élettartam 

napokban/literben 

(napi 3 liter esetén) 

0/1 lágy 4°dH-tól kb. 120 nap 
kb. 360 liter 

2 közepesen kemény 7°dH-tól 
kb. 60 nap 
kb. 180 liter 

3 kemény 14°dH-tól 
kb. 40 nap 
kb. 120 liter 

4 nagyon kemény 21°dH-tól 
kb. 20 nap 
kb. 60 liter 

A patron működőképessége egy egyszerű teszttel ellenőrizhető: Tartson egy kis tükröt néhány másodpercre a 

gőzbe. Amennyiben a tükrön ezt követően fehér (vízkő-) kicsapódás látható, akkor a patron ki kell cserélni. 

Ezüstkocka 

A víztartály behelyezése előtt, tegye az ezüstkockát az alsó részen erre a célra kijelölt helyre. Az ezüstkocka – 

szabadalmaztatott technológiájával – megakadályozza a baktériumok és kórokozók szaporodását. Legfeljebb 

egy szezonban használható, majd a következő fűtési szezon elején ki kell cserélni. 

Az ezüstkocka használata ellenére a vizet naponta cserélni kell. 

JÓ TUDNI: 

Tudnivalók az ultrahangos párásító készülékek működésével kapcsolatban: 

Hogyan működik az ultrahangos párásító? A készülék belsejében található ultrahangos membrán rezgésbe 

hozza a vizet, melynek hatására apró vízcseppek lökődnek ki a víz felszínéről. Ezek a cseppek a tartályban 

keverednek a levegővel, majd egy ventilátor segítségével látható páraként kerülnek a helyiségbe. A helyiség 

meleg levegőjében a finom vízköd elpárolog, nedvesebbé téve ezáltal a belélegzett levegőt. 

Fehér por: 

Az ultrahangos párásítás során a víz összes összetevője, így a kalcium és az ásványi anyagok is vízköddé 

alakulnak. Ennek minimalizálása érdekében a víz a vízköddé alakítás előtt először átáramlik a vízkőmentesítő 

patronon. A patron az összetevők nagy részét visszatartja. A csapvíz, a régiótól függően, különböző 

mennyiségekben tartalmaz kalcium-karbonátot és egyéb ásványi anyagokat. 
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Vannak ásványi anyagok, melyeket az alkalmazott vízkőmentesítő gyanta nem képes megfelelően kiszűrni. 

Ilyenkor fehér, porszerű lecsapódás keletkezhet a helyiségben, ami először az elektrosztatikusan feltöltődött 

felületeken lesz látható (pl. a tévékészüléken). Ez a lecsapódás akkor is megjelenik, ha a vízkőmentesítő patron 

elhasználódott (lásd A vízkőmentesítő patron és a vízkeménység c. fejezetet). 

A vízzel kapcsolatos tippek: 

A belélegzett levegő higiéniája érdekében mindig tiszta vizet kell használni. A készüléket, különösen a 

víztartályt mindig tisztán kell tartani. 

Javaslat: Használjon mindig ezüstkockát, mivel csökkenti a vízben a csíraképződést.  

Higrosztát: 

A beépített higrosztát mérési pontossága ± 10%. Ez azt jelenti, hogy a tényleges relatív páratartalom ennek 

megfelelő eltérést mutathat. 

ÜZEMZAVAROK 

A piros ellenőrző lámpa vízfeltöltést követően nem alszik ki: 

A készülék automatikusan kikapcsol, ha elfogy a víz. Ekkor az elülső oldalon található jelzőlámpa fénye kékről 

pirosra vált. A párásítás ismételt elindításához először kapcsolja ki, majd ismét be a készüléket (=Reset). Ez 

az ultrahangos párásító egyik védőfunkciója. 

A készülék nem kapcsol be a víztartály behelyezése és a bekapcsológomb megnyomása után: 

Nem üzemzavar: néhány percet is igénybe vehet, amíg a működéshez elegendő víz áramlik a víztartályból a 

patronon keresztül az alsó részbe. Várjon, majd nyomja meg ismét a bekapcsológombot. 

Szivárog a víztartály: 

Csavarja le a fedelet, húzza meg szorosan a patront, majd tekerje vissza a fedelet a tartályra. 

Alacsony teljesítmény, nincs párakibocsátás, nem működik: 

Végezze el a karbantartást a „Tisztítás” fejezetben leírtak szerint. 
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MŰSZAKI ADATOK 

Üzemi feszültség: 220-240V ~ 50/60Hz 

Teljesítményfelvétel: 110 W 

GARANCIA ÉS ÜGYFÉLSZOLGÁLAT 

Szállítás előtt készülékeink szigorú minőségellenőrzésen esnek át. Ha a készülék minden gondosságunk ellenére 

megsérült a gyártás vagy a szállítás során, juttassa vissza a készüléket oda, ahol vásárolta. A törvény által 

biztosított jogokon felül a vásárlónak lehetősége van az alábbi feltételek szerint garanciára igényt tartani: 

A vásárlástól számított 2 év garanciát kínálunk a megvásárolt készülékre. A készülék nem megfelelő használatából 

eredő hibák, valamint harmadik fél által végzett beavatkozások és javítások következtében fellépő üzemzavarok, 

továbbá nem gyári alkatrészek beszerelése nem tartozik a jelen garancia hatálya alá. Kérjük, őrizze meg a 

vásárláskor kapott nyugtát. Nyugta nélkül semmilyen garancia nem érvényesíthető. A kezelési útmutatóban 

foglaltak be nem tartása esetén a garancia érvényét veszti. Az ebből eredő következményes károkért nem 

vállalunk felelősséget. A helytelen használatból vagy a biztonsági figyelmeztetések be nem tartásából eredő 

anyagi károkért vagy sérülésekért sem vállalunk felelősséget. A tartozékok sérülése nem jelenti azt, hogy a teljes 

készülék térítésmentesen kicserélésre kerül. Ilyen esetben lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal. A törött üveg 

vagy műanyag alkatrész pótlása mindig térítésköteles. Nem tartozik a garancia hatálya alá, ezért térítésköteles a 

fogyóanyagok vagy kopóalkatrészek sérülése, valamint az említett alkatrészek tisztítása, karbantartása vagy 

cseréje. 
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KÖRNYEZETKÍMÉLŐ ÁRTALMATLANÍTÁS 

Újrahasznosítás 

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a terméket az EU egész területén (a 2012/19/EU irányelv alapján) nem 

szabad a háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Az ellenőrizetlen hulladékkezelésből eredő 

környezeti és egészségügyi károk megakadályozása érdekében felelősségteljesen gondoskodjon a 

készülék ártalmatlanításáról, elősegítve ezzel az erőforrások fenntartható újrahasznosítását. A régi 

készülék leadásához vegye igénybe a gyűjtő- és visszavételi rendszereket, vagy forduljon ahhoz a 

kereskedőhöz, akitől a készüléket vásárolta. Ő gondoskodni tud a készülék környezetkímélő 

ártalmatlanításáról. 

Emerio Holland B.V. 

Zomervaart 1A 

2033 DA Haarlem 

The Netherlands 

Ügyfélszolgálat 

T: +31(0)23 3034369 

E: info@emerio.eu 

mailto:info@emerio.eu


 

 



 

 



 

 



 

 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 

 



  

 


